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Foreword

Experiencing Chinese 100 series contains practical phrases
pertaining to living, studying, traveling, sports, cultural communi-
cation, business communication, official communication popular
Chinese idioms and many more areas of interest. This book is Ex-
periencing Chinese 100 (Traveling in China).

This book shares the same features with others. i.e. practical
and communicating. It is written especially for Chinese language
beginners who like to travel in China. It provides 100 simple and
essential sentences for them to solve the problems encountered
during traveling in China. It's also a very practical handbook for for-
eign travelers.

Features

To meet the demand of Chinese beginners who like to travel
in China, practicability and facility are fully emphasized in this
book. The 100 sentences were chosen from the surveys of inter-
national students who traveled in China.

This book includes: food and bed, transport, sightseeing,
purchase and enjoyment which can meet the demand of foreign
travelers basically.

The book has very limited vocabularies, so it is very easy to
learn. There are about 300 new words only and all the sentenc-
es are in simple patterns. Difficult grammar points are avoided.

Beautiful pictures and euphonic audio recording not only
provide language input from vision and hearing for learners but
also make the book more interesting.

The appendix includes Chinese Festivals, China World Heri-
tage, Conversion Tables and Emergency Phone Numbers.

Structure

The book includes: Frequently Used Sentences (FUS), Con-
versation, DIY and Do You Know.

* FUS: There are a total of 100 sentences, each written in
both Chinese characters and Pinyin with English translations
and annotations

- Conversation: Placing FUS in a realistic setting allows
readers to better understand the meaning, usage and appropri-
ate responses.

* DIY: After each sentence, DIY provides exercises for
readers to practice appropriate usage.

* Do you Know: It introduces some necessary travel vo-
cabulary and general knowledge when traveling in China

Author
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Haa Contents

Airport Affairs
Transportation

Check-in & Check-out
Hotel Service
Buying/Reserving Tickets
Schedule Arrangements
Sightseeing

Weather

Shopping

Dining
Asking for Help

Appendix

Chinese Holidays

China World Heritage
Conversion Tables

Emergency Phone Numbers
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Qing chushi e hazh@o

Show your passport, please.

mx%w Min de huzhdo

o ”hlk,

G&i nin.

Show your passport, please.
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qing chishi nin de

ABER

Gjing k&

entry card

plane ticket

/5 YeF18] WAk
nd/nan xTsh&ujian shoukudncha

lady/man rest room cashier
5 A TRAL AL 54
jingcha wénxinchd |waihul duihudn
police information exchange
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I‘'m coming to China for travel.
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onggud de mudi  shi shénme?

o &K b [H it 17 .

I&i Zhonggud Iuyou

What is your purpose for coming to China?

Q I'm coming to China for travel.
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tions at customs, such as “IREFEREE LA
(NTn z&i Zhdnggud doulit dud jiti? How long
will you stay?)” or “#k i EHIH R4
(Nin 1&i Zhonggud de madi shi shénme?
What's your purpose for coming?)”, etc. These ques-
tions have nothing to do with private business, and all
you need is to answer them truthfully
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Qing ddkai zhége xidngzi.
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Please open the suitcase

O ok
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ging ddkai zhége

GRZ

béibao

chikdu
A rakdu
B} () 2% shijicnbido
ik dida
HE chafa

exit
entrance
timetable
arrival
departure
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Does this one need declaration?
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Zhége xuydo shénbdo ma?
O A E,
B4 xuydo.

Does this one need declaration?

O No
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xaydo shénbdo ma
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Some special articles, such as cigarettes,
alcohol and perfume, should be declared. Passengers
should fill in the luggage declaration form which in-
cludes the luggage number, personal items, camera,
video camera, etc.




Can animals be brought into China?
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Dongwld  ke&yi daird  jing ma?
O XAk, ShAhEHA B,
Duibugt, dongwud bl néng daird jing.

Can animals be brought into China?

(&) Sorry, animals cannot be brought into China.
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